
Assembly and care instructions
組裝和保養說明 ITM. / ART. 1644987

M# 1284-8696-03&13&17

        6PC FABRIC MODULAR SECTIONAL
                  布面沙發附椅凳6件組

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
重要，保留以備將來參考：仔細閱讀。

      

 

113.4 kg / 250 lb

THIS MODULAR CAN SUPPORT UP TO:
這個組合能承重：

PER SEAT / 每個座位
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MADE IN CHINA / 中國製造

Costco France
1 avenue de Bréhat

91140 Villebon-sur-Yvette
France

01 80 45 01 10
www.costco.fr

Costco Wholesale Iceland ehf.
Kauptún 3-7, 210 Gardabaer

Iceland
www.costco.is

Costco Wholesale Spain S.L.U.
Polígono Empresarial Los Gavilanes

C/ Agustín de Betancourt, 17
28906 Getafe (Madrid) España

NIF: B86509460
900 111 155

www.costco.es

Costco Wholesale Korea, Ltd.
40, Iljik-ro

Gwangmyeong-si
Gyeonggi-do, 14347, Korea

1899-9900
www.costco.co.kr

Costco Wholesale Australia Pty Ltd
17-21 Parramatta Road

Lidcombe NSW 2141
Australia

www.costco.com.au

Distributed by:
Costco Wholesale Corporation

P.O. Box 34535
Seattle, WA 98124-1535

USA
1-800-774-2678
www.costco.com

Costco Wholesale Canada Ltd.*
415 W. Hunt Club Road

Ottawa, Ontario
K2E 1C5, Canada
1-800-463-3783
www.costco.ca

* faisant affaire au Québec sous 
 le nom les Entrepôts Costco

Importado por:
Importadora Primex S.A. de C.V.

Blvd. Magnocentro No. 4
San Fernando La Herradura

Huixquilucan, Estado de México
C.P. 52765

RFC: IPR-930907-S70
(55)-5246-5500

www.costco.com.mx

Costco (China) Investment Co., Ltd.
Room 1003, Block 2, 2388 Xiupu Road,

Pudong New Area, Shanghai
China 201315

+86-21-6257-7065

Costco Wholesale New Zealand Limited
2 Gunton Drive

Westgate
Auckland 0814
New Zealand

www.costco.co.nz

Costco Wholesale Sweden AB
Box 614

 114 11 Stockholm
Sweden

www.costco.se

Costco Wholesale Japan Ltd. 
2 Kakuchi, 2 Gaiku, Kaneda-Nishi

 361 Urikura, Kisarazu shi 
Chiba, 292-0007 Japan

 0570-200-800 
www.costco.co.jp 

For assistance with assembly or installation, parts and customer service, call:
Please contact our customer service team before returning to store. Allow us to solve your issue.

1-800-318-9669 (English only), Monday – Friday 8:00 AM – 5:00 PM Central Standard Time (from US)
1-866-789-1060 (English and French), Monday – Friday 8:00 AM – 5:00 PM Central Standard Time (from Canada)
or email to: upholsteryservice@trueinnovations.com

在您回賣場辦理退貨前，請聯繫我們的客戶服務團隊。讓我們解決您的問題。 
如需組裝或安裝，零件和客戶服務方面的幫助，請致電： 
1-800-318-9669（僅英語），中央標準時間週一至週五上午8:00 –下午5:00。（美國） 
1-866-789-1060（英語和法語），中央標準時間週一至週五上午8:00 –下午5:00。 （加拿大） 
或發送電子郵件至：upholsteryservice@trueinnovations.com 

www.trueinnovations.com
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PARTS/部件

A

Corner chairs X2
角椅 X2
 

Wood legs with washers X24
帶墊圈的木脚 X24

B

C D
Armless chairs X3
無扶手椅 X3

 Storage ottoman X1
 儲物擱腳凳 X1

E       
        Back cushion X2
        靠墊 X2
 

       
        Back cushion X2
        靠墊X2
 

       
        Back cushion X2
        靠墊 X2
 

G

F
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4

Place the back of corner chairs (B), armless chairs (C) and storage ottoman (D) on a protected surface or carpet, take out 
the legs (A) from the zipper compartment in the dust cover and inside the storage ottoman as shown.

將角椅（B）、無扶手椅（C）和儲物腳凳（D）放在受保護的表面或地毯上，從防塵罩的拉鍊裏和
儲物腳凳箱內取出木脚（A)。   

B
B

C
C

C D

A
A

A A
A

A
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5

1

Remove all parts from the carton and separate them into part number groups as indicated in the parts list. Open the zipper on the
bottom of the degree wedge and armless (B & C) and open the ottoman(D). then take out the Legs (A) out of the them. 

Enlever toutes les pièces de la boîte et les  séparer selon leur groupe de numéro de pièce tel qu'indiqué dans la liste des pièces. ouvre
la fermeture éclair sur le fond du degré wedge etmanchot (b et c) et (d) l'ottoman. Sortir les pieds (A) de la boîte sous le siège.

Retire del cartón todas las partes y sepárelas en grupos por número de partes conforme indica la lista de partes. AAbrir la cremallera
en la parte inferior del grado de cuña y Manco (b & c) y abrir el otomano (d). luego saque las patas (A) de la caja del asiento.

Remove the plastic caps on the threaded bolts of each leg. Attach wood legs with washers (A) to the bottom of the chairs 
(B & C) and storage ottoman (D) as shown. Close the zipper and storage ottoman. 

去除每個帶墊圈木脚上的塑膠帽。把帶墊圈的木脚（A）安裝在椅子（B & C）和儲物擱腳凳（D）
的底部，然後拉上拉鍊並合上儲物擱腳凳。

B
C

C B

C

D

A
A

A
A

A

A

A
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Connector Clips (a)
鱷魚嘴a 

Connector Clips (b)
     鱷魚嘴b 

There are connector clips (a) and connector clips (b) at the bottom of the corner chairs (B), armless chairs (C) and storage 
ottoman (D). Stand up and put the corner chairs, armless chairs and storage ottoman on a flat surface. Push one chair to 
the other in the red direction.

在角椅 (B)、無扶手椅 (C)和儲物腳凳 (D)底部有”鱷魚嘴a”和 ”鱷魚嘴b”。把他們直立（木腳著地）
放在乾淨的地面上，按箭頭方向，將一個椅子推向另一個椅子。

  

B
C C B

C

D
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E

F

B

G

C

Attach the back cushions to the back frame by zipper and clasps at the bottom of the back cushions as shown.

如圖所示，通過拉鍊和在靠墊底部的扣將靠墊連接到靠背框架上。

4
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The sofa is now ready for use.

E EF FG G
G

D

D

1

2

3

D

E EF FG G
G

E EF FG G
G

現在盡請享受吧。
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                                         CUSHION ATTENTION

Product can sometimes shift in the box and become compressed during shipping; or under normal use, some cushion 

designs may compress more easily. If cushions appear to be compressed, wavy, or wrinkled, they can easily be 

“fluffed” by hand. Loose cushions can be removed and patted firmly by hand on all sides and edges until the 

appearance is improved. Fixed cushions can also be patted firmly by hand until appearance improves. After initial 

unboxing, allow 24-48 hours for cushions to fully rebound to their normal shape.

                                                                     靠墊注意事项
產品在運輸過程中墊子有可能會因為移位受到擠壓； 正常使用下，部分產品的墊子比
較容易變形。如果發現墊子有變形，扭曲，皺等現象，可以通過用手拍打，輕鬆讓墊
子復原。活動墊子和固定墊子都可以通過用手拍打表面，邊緣使墊子復原。拆箱後
24-48小時，墊子會恢復到正常形態。


